
 

 

ONEWOOD OÜ 
ОБЩИЕ УСЛОВИЯ ПРОДАЖИ И ПОСТАВКИ 

 
1. Общие положения 
1.1. Настоящие общие условия продажи и поставки (далее — Условия) являются неотъемлемой 
частью заказов (далее — Заказ), заключённых между Onewood OÜ (далее — Продавец) и покупателем 
(далее — Покупатель), далее по отдельности — Сторона, совместно — Стороны, и определяют 
условия и порядок продажи, передачи и оплаты товара или товаров и услуги или услуг (далее — 
Товар) Продавцом Покупателю. 
1.2. Стороны могут заключить отдельный двусторонний договор купли-продажи (далее — Договор) в 
письменной форме для согласования дополнительных условий и особенностей. 
1.3. Продавец утверждает Условия и имеет право изменять их без предварительного уведомления. 
Условия доступны на сайте Продавца: (www.onewood.ee). 
 
2. Размещение заказов, принятие и технические требования 
2.1. Основанием для Заказа является предложение Продавца, включая прайс-лист стандартных 
товаров, в котором согласовываются спецификация, количество, цена, условия поставки и оплаты, 
срок поставки и письменное подтверждение Покупателя. 
2.2. Предложение составляется на основании запроса Покупателя и указанных технических 
требований к Товару. 
2.3. Заказ Покупателя считается подтверждённым только после того, как уполномоченный 
представитель Продавца письменно его подтвердил и отправил Покупателю Подтверждение Заказа. 
2.4. Все материалы Продавца, включая предложения, чертежи, технические описания и иную 
информацию, являются конфиденциальными и остаются интеллектуальной собственностью 
Продавца, не переходя к Покупателю при исполнении Заказа. 
 
3. Цена товара 
3.1. Окончательная цена Товара указывается в Подтверждении Заказа Продавца и может 
отличаться от первоначального предложения вследствие изменений и дополнений по согласованию 
Сторон. 
3.2. Все предложения действительны 14 дней, если не согласовано иное. 
3.3. Если не согласовано иное, все цены на Товар указаны на условиях Incoterms 2010 FCA по 
адресу: Aruküla tee 65, 75301 Jüri, Эстония. Цены не включают НДС, транспортные, таможенные, 
страховые и другие расходы. 
3.4. Покупатель обязан направить любые претензии по цене Товара в течение 48 часов после 
получения Подтверждения Заказа. Более поздние претензии Продавец рассматривать не обязан. 
 
4. Условия оплаты 
4.1. Если не согласовано иное, Продавец применяет предоплату для всех Заказов. Если Покупатель 
не оплатит предоплату в срок, указанный в Подтверждении Заказа, все последующие сроки 
передачи Товара Покупателю сдвигаются. 
4.2. Покупатель оплачивает счёт полностью (без взаимозачётов, удержаний и встречных 
требований) в евро на банковский счёт Продавца в срок, указанный в счёте. 
4.3. Продавец имеет право начислять пеню в размере 0,1% за каждый день просрочки оплаты (за 
исключением предоплаты). 
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5. Поставка и исполнение договора 
5.1. Срок поставки определяется условиями Incoterms 2010 FCA Aruküla tee 65, 75301 Jüri, Эстония, 
если не согласовано иное. 
5.2. Продавец обязуется поставить Товар Покупателю в срок и в место, указанные в Подтверждении 
Заказа. Покупатель обязан принять Товар в установленное время и по указанному адресу. 
5.3. Продавец не считается опоздавшим с поставкой, если фактическая доставка Товара 
осуществляется не позднее 30 дней после даты, указанной в Подтверждении Заказа, но обязан 
уведомить Покупателя о возможной задержке заранее. 
5.4. Если Покупатель не принимает Товар или не предоставляет точные инструкции по доставке, 
Продавец вправе, но не обязан, разместить Товар на хранение и взыскать понесённые расходы 
(включая складские расходы). 
5.5. Продавец имеет право отказаться от исполнения Договора и/или Заказа, если Покупатель не 
принял Товар в срок и не сделал этого в течение дополнительного разумного срока, установленного 
Продавцом. 
5.6. В случае, если Покупатель не разгружает Товар в согласованные сроки и месте, все 
дополнительные расходы (включая плату за простой, холостой пробег и пр.) несёт Покупатель. 
5.7. Покупатель обязан соблюдать все законы и процедуры, регулирующие импорт Товара в страну 
назначения, и отвечает за уплату всех применимых импортных налогов. 
5.8. В случае отмены Заказа после его подтверждения и начала производства, Покупатель обязан 
возместить Продавцу все расходы, связанные с производством и закупкой компонентов. 
 
6. Переход рисков и право собственности 
6.1. Риск повреждения, утраты или случайном уничтожению Товара переходит к Покупателю при 
поставке в соответствии с согласованными условиями поставки. Покупатель страхует Товар при 
необходимости. 
6.2. Право собственности на Товар переходит к Покупателю только после полной оплаты стоимости 
Товара и всех связанных сборов на банковский счёт Продавца. 
6.3. Пока право собственности на Товар не перешло Покупателю, он владеет Товаром как 
доверенным имуществом Продавца, хранит его отдельно, обеспечивает надлежащие условия 
хранения, защиту, страхование и маркировку как собственность Продавца. Покупатель не имеет 
права распоряжаться Товаром до перехода права собственности. 
6.4. Пока право собственности на Товар не перешло Покупателю, Продавец вправе в любое время 
потребовать возврата Товара. В случае отказа Продавец имеет право войти в помещения 
Покупателя или третьих лиц, где хранится Товар, и вернуть его в своё распоряжение. 
 
7. Ответственность и гарантия 
7.1. Гарантия Продавца на Товар действует 2 года при его правильном использовании. Срок 
гарантии исчисляется с даты поставки. Условием её действия является соблюдение инструкций по 
установке и эксплуатации. 
7.2. Покупатель обязан осмотреть Товар при его получении. Все дефекты, повреждения или 
недостатки, видимые до разгрузки, должны быть зафиксированы немедленно. Поздние претензии 
Продавец рассматривать не обязан. 
7.3. Сообщение о любых дефектах Товара должно быть направлено Продавцу письменно в течение 
7 календарных дней с момента получения Товара. Если дефект был скрытым, сообщение 
направляется немедленно после его обнаружения. Продавец обязан в течение 14 календарных дней 
рассмотреть обращение и принять решение о причинах дефекта и возможном решении. 
7.4. В случае обнаружения дефекта Продавец вправе по своему усмотрению отремонтировать 
Товар, заменить его или вернуть стоимость. Продавец не несёт дополнительных обязательств перед 
Покупателем, включая транспортные расходы, замену и т.д. При необходимости Стороны могут 



 

 

привлечь третью независимую экспертизу. Стоимость экспертизы оплачивает Сторона, признанная 
ответственной. 
7.5. Устранение гарантийных случаев производится у Продавца, если не согласовано иное. Расходы 
на транспортировку Товара в сервисный центр несёт Покупатель. Ремонтные работы, выходящие за 
рамки гарантийных условий, также оплачиваются Покупателем. 
7.6. Продавец не несёт ответственности за упущенную выгоду, заключённые Покупателем или 
третьими лицами договоры, а также любые иные косвенные убытки. 
7.7. Продавец не гарантирует абсолютную точность любой информации, чертежей, схем, 
технических описаний или рекомендаций, предоставляемых относительно Товара. Стороны 
договорились, что образцы, чертежи и описания служат только для приблизительной оценки 
качества. 
 
8. Права и обязанности сторон 
8.1. Стороны несут ответственность за нарушение Подтверждения Заказа и Условий в соответствии 
с законодательством Эстонской Республики и настоящими Условиями. 
8.2. Стороны обязаны немедленно информировать друг друга об изменении реквизитов, 
неплатёжеспособности, инициировании банкротного производства, ликвидации или реорганизации. 
8.3. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение обязательств по Заказу и/или 
Договору в случае наступления форс-мажорных обстоятельств. К ним относятся: пожар, наводнение, 
эпидемия или пандемия, забастовка, проблемы с рабочей силой, производственные сбои, аварии, 
война (объявленная или нет), эмбарго, блокада, правовые ограничения, восстание, мятеж, а также 
другие обстоятельства, не зависящие от Сторон, которые нельзя было предвидеть или 
предотвратить на момент заключения Заказа и/или Договора. 
 
9. Действие условий и разрешение споров 
9.1. Настоящие Условия вступают в силу с момента подтверждения Заказа или подписания Договора 
и действуют до полного исполнения обязательств обеими Сторонами. 
9.2. Все споры между Сторонами разрешаются путём переговоров. В случае невозможности 
достижения соглашения спор рассматривается в соответствии с действующим законодательством 
Эстонской Республики. 
 
Контактные данные Продавца 
Onewood OÜ 
Reg.nr: 12887936 
Aadress: Aruküla tee 65 
75301 Jüri, Eesti 
Koduleht: www.onewood.ee 
e-post: info@onewood.ee 
 


